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REDAKTØREN SKRIVER...

BLIVER VI NOGENSINDE  
FÆRDIGE MED KOLONITIDEN?

Holland var en af de første og en af de 
større kolonisatorer – med besiddelser 
i Ostindien, Afrika, Sydamerika og 
Caribien. 

Afviklingen af det hollandske kolonirige var 
ikke i alle tilfælde nem. Da Holland i 1945 
blev befriet fra tysk besættelse, og Hol-
landsk-Ostindien slap af med japanerne, 
ønskede Holland (ligesom Frankrig og Stor-
britannien med deres kolonier) at genindtage 
rollen som koloniherre. I krigsårene havde der 
imidlertid udviklet sig en spirende modstand 
hos lokalbefolkningerne mod at blive domine-
ret af fremmede, om det så var europæere 
eller japanere. Så Holland blev (ligesom 
Frankrig i Vietnam og Algier; og Storbritanni-
en bl.a. i Indien, Aden og Malaya)) involveret  
i opstande og krige. Den førte i 1949 til,  
at hollænderne trak sig tilbage og Hol-
landsk-Ostindien blev selvstændigt under 
navnet Indonesien. 12 år senere måtte 
Holland igen udkæmpe en krig i Asien, 
nemlig i deres koloni Vest Papua; her dog 
ikke mod koloniens befolkning, men mod 
Indonesien, der mente, at kolonien skulle 
overdrages til dem. Det blev så også afslut-
ningen herpå, idet Indonesien i 1963 overtog 
kolonien og herefter kaldte den Irian Jaya.

Hollands afrikanske kolonier var allerede ude 
af billedet i det 19. århundrede – især efter 
slavehandelens opgivelse. De sydamerikan-
ske og caribiske kolonier slap man af med  
i sidste halvdel af det 20. århundrede på lidt 
fredeligere vis, selvom Holland i 1969 måtte 
sende tropper til Curacao for at nedkæmpe 
en opstand. Enkelte af de caribiske øer er 
stadig tilknyttet Holland.

I modsætning til englænderne for hvem  
deres hedengangne imperium stadig er en 
del af deres selvforståelse (og muligvis en 
medvirkende årsag til, at så mange ønsker  
et Brexit), har Holland ikke en mental kultur, 
der bygger på, at man har haft et koloniimpe-
rium. Så i den henseende har den koloniale 
fortid ikke præget Holland i væsentlig grad. 
Men der er dog fra tid til anden røster fremme 
om, at man ikke må glemme, at meget af 
den hollandske velstand – som den danske 
– bygger på fortidens slavehandel og tobaks- 
og sukkerrørsproduktion i kolonierne, og  
de deraf følgende menneskelige lidelser.  
Den florissante tid (som i Holland lå noget 
tidligere end den tilsvarende danske)  
frembragte kunst og kultur, som vi stadig 
beundrer og nyder. Tidens kunstneriske  
frembringelser går under fællesbetegnelsen 
guldalderen, der i Holland frembragte kunst-
nere som Rembrandt og Vermeer. I Danmark 
har guldalderkulturen og dens økonomiske 
sammenhæng med slavehandelen udmøntet 
sig i pragtbyggeri i Frederiksstaden i Køben-
havn, og mæceners virke blandt danske 
kunstnere. 

Krav om undskyldning og erstatning for 
slavehandelen som med jævne mellemrum  
er fremsat fra afrikanske, sydamerikanske  
og caribiske lande, er af den hollandske  
stat som af de øvrige europæiske tidligere 
kolonimagter, inkl. Danmark, blevet afvist. 
Begrundelserne, som jeg ikke skal komme 
nærmere ind på her, er mange. 

Men vi oplever dog fra tid til anden private 
initiativer som et beskedent bidrag til at 
imødekomme disse ønsker. I forbindelse med 
100 året for salget af De dansk-vestindiske 
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Tag kontakt til Unique Tours, når De skal planlægge en grupperejse 
(min. 10 personer) til det tidligere Dansk Vestindien.

Efter mere end 20 års samarbejde med øerne, kan vi vist  
roligt sige, vi har det bedst tænkelige kontaktnet.

Vi ser frem til at høre fra Dem.

HEIDI HOLM 

Teglgårdsstræde 9  ·  DK-1453 København K 
Tlf.: +45 39 90 20 40  ·  Fax: +45 32 21 11 44  ·  email: info@uniquetours.dk 

www.uniquetours.dk

Reg. under Rejsegarantifonden nr. 1026  ·  Bank: Den Danske Bank

Øer gav Brødremenigheden, der havde spillet 
en stor rolle som slavebesiddere i Dansk 
Vestindien, en undskyldning til efterkommer-
ne af de slavegjorte. 

Og et nyligt eksempel fra Holland har været 
opsigtsvækkende. Et af Hollands største 
kunstmuseer, Mauritshuis i Haag, med  
en samling på omkring 800 værker fra  
”guldalderen”, har meddelt, at en guldalder, 
der forstås som en periode med velstand, 
der er kommet kunst og kultur til gavn, ikke 
kan være en guldalder, når den byggede på 
tvangsarbejde og menneskehandel. Derfor 
har museet besluttet at den omtalte periode 
ikke længere må hedde guldalderen, og  
den permanente guldalderafdeling har taget 
navneforandring til ”Et samlet portræt af det 
17. århundrede”. Museet har samtidig fjernet 
statuen af dets stifter, fordi han tjente sine 
penge på slaveri. I øvrigt har flere kommuner  
i Holland ændret gadenavne, hvor gaderne 

var opkaldt efter militærpersoner, der direkte 
eller indirekte havde været indblandet i 
slavehandel og kolonisering, og flere statuer 
af sådanne personer må nok forventes at 
forsvinde (ligesom det sker i de amerikanske 
sydstater med statuer af sydstatsgeneralen 
Robert E. Lee).

Det er ikke godt at vide, om disse tiltag blot 
kan betegnes som symbolske, og måske 
mere tjener vi, der er efterkommere af  
slavehandlerne, end efterkommerne af de 
slavegjorte, til at rense vores samvittighed  
og sørge for at vi kommer i ”sync” med  
den almindelige tidsånd, der udfordrer  
mange samfundsgrupper og får antallet  
af ”krænkede” – over alle mulige ting  
– til at eksplodere.

Michael Keldsen 
Redaktør
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ORKANERNE

2 ÅR EFTER

Det er nu 2 år siden, at orkanerne Maria og Irma ramte øerne. Daglivet er 
stadig præget heraf, men meget er bragt til at fungere igen. Bl.a. Caribbean 
Genealogy Library, på St. Thomas, som DVS var med til at støtte. Neden­
stående brev har vi modtaget fra biblioteket.
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NEKROLOG 

ARNOLD R. HIGHFIELD (1940-2019)

Professor Arnold R. Highfield, som 
døde den 7. september 2019, var den 
suverænt mest aktive og produktive 
videnskabsmand på US Virgin Islands. 
Blandt hans forskningsområder var 
først og fremmest det tidligere Dansk 
Vestindiens historie.

 
Arnold Highfield blev født den 3. januar  
1940 i et arbejderhjem i Ohio. Han studerede 
historie og romanske sprog ved universitet
erne i Ohio, Lausanne og Madrid. I begyndel-
sen af 1960’erne kom han til USVI, hvor  
han forskede og underviste ved University  
of the Virgin Islands indtil 2007, da han gik  
på pension. Som professor ved St. Croix 
campus underviste han i historie, samfunds-
fag og sprog. Highfield var en lærd mand, 
som beskæftigede sig med mange fag og 
beherskede mange sprog – også dansk 
(hvad der praktisk talt ikke er andre af øernes 
ganske få historikere, der gør). 

Highfield skrev flere bøger om Vestindiens 
historie, senest det store imponerende 
leksikon The Cultural History of the American 
Virgin Islands and the Danish West Indies.  
A Companion Guide (2018) og den grundige 
fremstilling om Sainte Croix 1650-1733.  
A Plantation Society in the French Antilles 
(2013). Hans vigtigste og største indsats var 
imidlertid udgivelse af en lang række gamle 
tekster, som han fik oversat til engelsk og 
derved tilgængeliggjort for øernes befolkning 
(og for et internationalt publikum i det hele 
taget). Det sidste af disse kildeskrifter blev 
Georg Hjersing Høst’s Account of the Island 
of St. Thomas and Its Governors (2018),  

der oprindelig kom på dansk i 1791.  
Desuden stod Highfield for tilsvarende  
engelsksprogede udgaver af klassiske 
 danske værker om forholdene i kolonien af 
Reimert Haagensen (1758), Johan Lorentz 
Carstens (ca. 1741), Johan Christian Schmidt 
(1788) og Hans West (1793). Men den  
mest interessante kildetekst, han oversatte, 
kommenterede og publicerede var dog nok 
C. G. A. Oldendorps A Caribbean Mission 
(1987), hvori denne tyske missionær i sin 
bog, der udkom på tysk i 1777, beretter 
meget indgående om naturforholdene på 
øerne, om befolkningens forhold i almindelig-
hed og om herrnhuternes missionsvirksom-
hed i særdeleshed. Desuden redigerede 
Highfield, ofte sammen med George F. 
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Tyson, flere videnskabelige antologier om 
forskellige aspekter af de tre øers historie 
både før og efter 1917. Hertil kommer en 
lang række artikler i fagtidsskrifter og mere 
causerende tekster i lokale aviser om de 
mange emner, Highfield interesserede sig  
for, for eksempel Christiansteds historie, 
slaveriet, folklore, interessante personligheder 
og det creolske sprog – og ydermere skrev 
han digte.

Arnold Highfield boede på plantagen La 
Grande Princesse uden for Christiansted 
sammen med sin hustru, Shirley de Chabert, 
som han mødte allerede i studieårene,  
og som stammer fra en gammel St. Croix-
familie. De fik fire børn. Hjemmet var sær
deles gæstfrit, og jeg selv blev første gang  
i 1980 som helt ung historiker modtaget 
ualmindelig venligt hjemme hos den gene
røse og meget hjælpsomme professor.  
Også hans mange studerende var særdeles 
glade for ham som lærer og vejleder.

Gennem snart mange år har Highfields 
helbred ikke været godt, og efter pensione-
ringen tilbragte han det meste af sin tid  
i familiens hus oppe i Vermont, hvis klima 
passede ham bedre end den caraibiske 
varme. 

Nu efter hans død arbejder familien sammen 
med National Park Service på at få bevaret 
hans omfattende bibliotek og øvrige  
materialesamlinger (fotokopier, databaser 
osv.) vedrørende Jomfruøernes historie  
og på at få gjort dette værdifulde materiale 
tilgængeligt for alle interesserede både i 
lokalsamfundet og udenfor.

Dansk og international videnskab har ved 
Arnold Highfield mistet en fremtrædende 
historiker, jeg selv har mistet en klog kollega 
og trofast ven. Da en af hans bekendte døde, 
skrev Highfield et mindedigt om ham i sin 
samling Under a Taino Moon (2008), så lad 
da et par passende linier derfra afslutte min 
nekrolog over ham selv.

“It is said that he has left the field now 
and takes his solitary rest in another place. 
I do not believe it;  
above each battle’s din 
I hear him still, 
rattling about, 
for one more go at it.” 

Erik Gøbel

The Cultural History  
of the American Virgin  
Islands and the Danish  

West Indies. 

A Companion Guide
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Om mindre end eet år – den 15. juni 
2020 – kan Genforeningens 100 års 
dag fejres. En af de helt store begiven­
heder i Danmarkshistorien. Slesvig  
og De dansk vestindiske Øer blev 
viklet ind i politiske overvejelser  
af højst interessant betydning for 
begge, men alligevel urealistiske.  
Det handler denne artikel om.

Af Michael Keldsen

”Saa vidt jeg har kunnet læse mellem Linjerne 
i de Artikler, de forskellige Blade har bragt  
om Sagen, sætter Amerika større Pris paa 
St. Jan, Tyskerne derimod paa St. Thomas. 
Kunne Danmark faa en anselig Sum for  
St. Jan og et stykke Slesvig for St. Thomas, 
men beholde St. Croix, saa var det en  
hæderlig og den bedste Løsning af Spørgs-
målet.”

”Sagen” og spørgsmålet var forhandlingerne 
med USA og den efterfølgende afstemning i 
Rigsdagen om salget af De dansk vestindiske 
Øer i 1902. ”Spørgsmålet” var ønsket om  
at genforene Nordslesvig med Danmark, og 
forfatteren til disse linjer, der er fra 1900, var 
det sønderjyske medlem af den Preussiske 
Rigsdag, Gustav Johannsen, også en af  
de dansksindede sønderjyders førere under 
kampen mod det tyske regime og for en 
tilbagevenden til Danmark af Nordslesvig, 

I de år, hvor Gustav Johannsen, der var født  
i Flensborg, virkede, var den tyske politik 
mod de dansktalende sønderjyder hård  
– den såkaldte Köllerpolitik, der gik ud på  
at undertrykke danskheden, det danske 
sprog og de dansksindedes kamp for  
en genforening. Kreativiteten, eller måske 

snarere desperationen blandt sønderjyderne 
og deres ledere, var derfor stærk; og dette  
er nok baggrunden for, at der fra tid til anden 
fremkom forslag om en byttehandel.

Gustav Johannsen (1840-1901) havde nøje 
observeret den tiltagende imperialistiske 
tankegang hos den tyske kejser, Wilhelm II 
og hans kanslere, bl.a. Otto von Bismarck  
og hans søn Hermann von Bismarck. Gustav 
Johannsen vejrede i 1889 en stemning hos 
den tyske regering, som inkluderede en 
interesse for at indføje De dansk vestindiske 
Øer i det kolonirige, som Tyskland – efter 
samlingen i 1871 – var ved at etablere.  
En af hans venner udtrykte det i 1889 på  
den måde, at ”da Tyskerne for Tiden er 
Kolonigale, tror (Gustav) Johannsen, at der  
er Tanker oppe om en mulig Erhvervelse  
af de danske vestindiske Øer, evt. ved  
Afstaaelse af en Del af Slesvig”.

Der blev smedet, mens jernet var varmt. 
Således fik Gustav Johannsen ved Konseils-
præsident Estrups mellemkomst over et  
par år fra 1891-94 udbetalt kr. 3.000 fra  
en hemmelig fond i Estrups ministerium. 
Formålet med at tildele ham pengene var,  
at de skulle bruges i et forsøg på at påvirke 
den tyske presse og fremtrædende politikere 
til at interessere sig for en byttehandel.  
Man regnede med, at det ville tage et par år. 
Desværre ændrede regeringssammen
sætningen i Berlin sig i 1894, og der var 
herefter ikke stemning i tyske regerings
kredse for at gå videre med projektet.

Gustav Johannsen koncentrerede sig herefter 
om at agitere for, at De dansk vestindiske 
Øer skulle forblive under dansk suverænitet. 

FRA HISTORIEN

GUSTAV JOHANNESEN
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Hans ræsonnement var, at interessen i 
Tyskland for at erhverve øerne eller 1 eller  
2 af dem kunne komme igen, især i lyset af 
at den tyske krigsflåde var under voldsom 
udbygning og derfor kunne have brug for 
permanente baser, og fordi kolonialbegej-
stringen stadig var høj i Tyskland, og ikke 
mindst under Kejser Wilhelm II. Derfor var 
Gustav Johann-sen i 1900 – da man på ny 
begyndte at tale om og forhandle et salg  
af øerne til USA – på ny aktiv i modstanden 
mod et salg. Han nåede dog ikke at markere 
sig i offentligheden omkring spørgsmålet, idet 
han døde året efter i 1901, og spørgsmålet 
om øernes afhændelse først endeligt blev 

afgjort i denne omgang i Landstinget i 1902 
– ved en afvisning af den indgåede salgs
traktat.

Tanken om en byttehandel var næppe på 
noget tidspunkt realistisk, og i det omfang 
tanken nåede ud i aviser og i offentligheden 
blev den afvist i almindelighed. Eller som  
en tysk avis, Kieler Zeitung på et tidspunkt 
udtrykte det, ”Hvor den tyske Ørn har slaaet 
sin Klo i et Land, det Land er tysk og vil 
forblive tysk”. Det var så – heldigvis – ikke 
helt rigtigt – det viste sig jo i 1920; men  
da havde det ikke noget med De dansk 
vestindiske Øer at gøre.

Kilde: Bl.a. Klaus Tolstrup Petersen: ”Gustav Johannsen – og moderniseringen af danskheden i Sønderjylland”,  
Syddansk Universitetsforlag 2017.

Gustav Johannesen
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MEDLEMSMØDE

MEDLEMSMØDE I EFTERÅRET

VALBY KULTURHUS, VALGÅRDSVEJ 4-8, 2500 VALBY,  
ONSDAG DEN 27. NOVEMBER 2019 KL. 19.00 I LOKALET PÅ 5. SAL.

 
LISE BOSTRUP CAND.MAG. I DANSK OG TYSK  
FORTÆLLER OM H.C. ANDERSEN OG DANSK VESTINDIEN. 

H.C. Andersens tid var præget af den danske kolonialisme, og mange  
af de familier, der hjalp H.C. Andersen økonomisk og inviterede ham på 
besøg i deres fine hjem, var involveret i plantagedriften i Vestindien på 
forskellige måder. H.C. Andersens nærmeste veninde, Henriette Collin, 
rejste til St. Croix og sendte lange rejsebreve til ham, hvor hun beskrev 
naturen og livet på de tropiske øer. 

H.C. Andersen læste Henriette Collins breve med stor interesse, og  
han brugte vestindiske motiver i f.eks. skuespillet ”Mulatten” og digtet 
”Negerkongens datter”-tekster, som i dag er gledet i baggrunden, men 
som H.C. Andersen selv satte stor pris på og læste fra ved adskillige 
lejligheder. 

I forbindelse med foredraget vil bl.a. disse tekster blive taget frem  
fra mølposen igen. 

Lise Bostrup er ligeledes formand for Den Danske Sprogkreds og  
forlægger. Har bl.a. udgivet flere samlinger af H.C. Andersens eventyr  
fra digtsamlingen ”At reise i en Luftballon. Vers på andres rim”, som  
er baseret på H.C. Andersens selskabsdigte.

Lise har holdt foredrag om H.C. Andersens forfatterskab på St. Croix 
Literary Festival og på universitetet på St. Thomas, og udgivet bøger  
af den vestindiske forfatter Tiphanie Yanique, en lille antologi af samtidig 
vestindisk lyrik og prosa og to romaner af den norske forfatter Fartein 
Horgar, der handler om Vestindien.

Der vil blive  
serveret 2 stk.  

smørrebrød  
og kaffe/the. 

 
Tilmelding senest  

onsdag, den 20. november 
2019 via hjemmesiden  
eller på tlf. 60 41 06 22  

til Gerda Brown.

Pris: Kr. 60.-

10  ·  Dansk Vestindisk Selskab  ·  Nr. 5 / November 2019



Lars Hven Troelsen og Michael 
Keldsen skriver om anvendelsen af 
Dannebrog som kolonimagtens flag.  
I de danske tropekolonier havde man 
ikke egne flag, som man f.eks. havde  
i flere britiske kolonier.

Flag og flagning er et af de vigtigste tegn  
på suverænitet. Det flag, der flages med  
– i hvert fald fra offentlige bygninger, skibe 
m.m. – signalerer suverænitet i det område, 
hvor flagningen sker. I kolonihistorien har 
moderlandets flag været det i kolonien 
anvendte – men ikke helt undtagelsesfrit. 
Bl.a. havde og har mange britiske kolonier 
deres eget flag, men oftest med Union Jack 
placeret diskret i et hjørne af det lokale 
koloniflag. 

I danske kolonier eller ejlande har udgangs-
punktet været, at man flagede med Danne-
brog. I de nordatlantiske områder er Danne-
brog senere afløst af egne flag, men det har 
typisk været i overgangen enten til selvstæn-
dighed eller en eller anden form for selvstyre. 
Det gælder således for Norge, Island,  
Færøerne og Grønland. 

Norges flag
Norge er her et interessant tilfælde, som nok 
bedst illustreres med rækken forneden af  
de flag, som efter ophør af brugen af Danne-
brog, der jo var tvillingeriget Dannmark-
Norges fælles flag, blev anvendt i Norge og 
på norske skibe. Norge, der i 1814 havde 
vedtaget sin egen demokratiske forfatning  
i Eidsvoll, blev ved Wienerkongressen året 
efter tvunget ind i en personalunion med  
Sverige, der bestod indtil 1905. I konsekvens 
heraf designedes – som man kan se på 
illustrationen – flaget nu af en kombination  
af Dannebrog, det svenske flag og det blå 
kors, som efter 1905 skulle blive det særlige 
karakteristikum i det flag, der fremover skulle 
gælde for et selvstændigt Norge, og som  
var baseret på det Dannebrog, der havde 
været Norges såvel som Danmarks fælles 
flag frem til 1814. I en kortere periode indtil 
1821 – og på trods af Personalunionen med 
Sverige – var Dannebrog med indsat løve  
(se illustrationer) anvendt på norske skibe  
i såvel stut- som splitflagsversion.

FRA HISTORIEN

DANNEBROG – OGSÅ KOLONIERNES FLAG

Svensk-norsk 
unionsorlogsflagg 
1815-1844

Sveriges unionsflag 
1844-1905 

Norges unionsflag 
1844-1899  

Norges  
orlogsunionsflag 
1844-1899 
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De dansk-vestindiske øer
De dansk-vestindiske øer har altid brugt 
Dannebrog, såvel stut- som splitflag. Et 
herligt eksempel på dette er forsidebilledet på 
Anne Walbom og Elizabeth Rezendes bog, 
”St.Croix-historic photos”, hvor der promene-
res med Dannebrog ved en festlig lejlighed 
(se forsiden).

Flaget blev brugt såvel til at markere den 
danske suverænitet over øerne som en 
lejlighed for befolkningen til at markere, at de 
anerkendte samhørigheden med suverænen 
(moderlandet). Når dette er sagt må man nok 
også konstatere, at Dannebrog i den danske 
tid blev anvendt forholdsvist sparsomt af 
befolkningen. Det vidner i hvert fald fotos fra 
tiden om. I dag har USVI deres eget flag ved 
siden af Stars and Stripes. Kuriøst nok vil 
man især på St. Croix kunne observere brug 
af Dannebrog overalt – måske endda mere, 
end i danskertiden, og måske mere end 
flagning med eget flag eller Stars and  
Stripes?

Skibsfarten
Handels- og Orlogsflåden har i de mange 
århundreder, hvor Danmark-Norge og  
Danmark havde et kolonirige haft særlige 
regler for anvendelse af flaget. Indtil 1849  
var Dannebrog kongens flag, og det var ham, 
der bestemte over brugen heraf. Det førte  
til en række forordninger, der især var rettet 
mod den oceangående handels- og orlogs-
flåde, og som skulle regulere bl.a. retten til  
at anvende splitflag over for stutflag. I hoved-
sagen gjaldt det, at handelsskibe kun måtte 
bruge stutflag, men kunne føre splitflag, når 
de passerede Ækvator fsva handelsskibe 
typisk på vej til de ostindiske eller afrikanske 
kolonier; og efter passage af De kapverdiske 
Øer fsva handelsskibe på vej til Vestindien,  
og indtil Azorerne for skibe hjemadgående  
fra Dansk Vestindien.

På danske forter i Vestindien, Indien og på 
Guldkysten førtes splitflag, selv i perioder 
hvor forterne tilhørte private handelskom
pagnier, og ikke kongen/staten.

De norske overgangsflag fra 1815-1821
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Flagføring på især dansk-norske slaveskibe 
var karakteriseret ved, at Dannebrog var 
indføjet i øverste venstre hjørne på en blå 
flagdug. Rederens navn eller initialer var 
påført midt på flagdugen. Man må formode, 
at denne form for flagning opfyldte de inter-
nationale regler for tilkendegivelse af nationa-
litet, men – måske fordi skibsaktiviteterne 
selv efter den tids målestok ansås af mere 
dubiøs karakter – var der vel ikke nogen 
grund til at reklamere alt for meget for  
nationaliteten med et kæmpe Dannebrog,  
og måske endda i splitflagsudgave.

På Wienerkongressen i 1814-15, som er 
navnet på den store fredskonference efter 
Napoleonskrigene, var Danmark i en meget 
svær situation. Danmark var tvunget til  
at afgive Norge. Som kompensation fik 
Danmark et større pengebeløb samt Svensk 
Vorpommern og overhøjhed i Hertugdømmet 
Lauenborg. Svensk Vorpomern blev dog 
straks solgt til Preussen.

Norge deltog ikke selvstændigt i Wiener
kongressen, men det forhindrede ikke  
nordmændene i at markere, at de ønskede 
selvstændighed, og de vedtog Eidsvoll-
forfatningen. Desuagtet blev Norge  
overdraget til Sverige, i henhold til Moss
konventionen i en personalunion, den  
svensk -norske union.

Der blev udviklet et nyt norsk flag til brug for 
både handels- og orlogsskibe. Der var dog 
overlappende versioner og flag, hvor danne-
brog indgik og disse blev anvendt helt frem  
til 1821. 

Dannebrog vajer i Frederikssted – i øvrigt for sidste gang – 31. marts 1917
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I juninummeret af Magasinet stillede 
Anders Bjørn spørgsmålet ”Hvad sker 
der med Freedom?”, statuen, som 
USVI forærede Danmark for snart 
mange år siden. Nu er der sket noget. 
Den er blevet opstillet ved Eigtveds 
Pakhus – Udenrigsministeriets ejen­
dom – på Christianshavn. Til stede  
ved indvielsen var bl.a. kulturminister 
Joy Mogensen og Lonnie Willis, for­
mand for St. John Historical Society. 
Nedenstående bringer vi Lonnie  
Willis’ beretning fra begivenheden.

Dear Members and Friends:

It is with great pride that I report that  
with the ceremony in Denmark marking a 
permanent home for the “Freedom” statue 
(the conch-blower) at the Eigtved’s Pakhus  
in Copenhagen, Denmark, across from the 
Danish Parliament, the St. John Historical 
Society’s Freedom Project is complete! The 
Society received a letter on September 2, 
2019 inviting us to attend the ceremony  
on September 26, 2019, which had been 
postponed for several years as a permanent 
place was contemplated by the Danes.  
With the coming of the new government,  
and the installation of Joy Mogensen as 
Minister of Culture, the date finally came  
to be announced. This event was featured  
in Denmark’s newspaper, Politiken, and also 
on a local TV station. 

As you may remember, in connection with 
the 100th anniversary of the transfer of the 
Virgin Islands to the United States in 2017  
to Denmark, the Society facilitated the gift  
of three iconic statues to Denmark. The 

sculptures, created by sculptor Bright  
Bimpong in 1998, toured around Danish 
museums and finally ended up in permanent 
housing, “Freedom” at the Eigtved Pakhus  
in Copenhagen, Moses ”General Buddhoe” 
Gottlieb at the Holbaek Museum, and D. 
Hamilton Jackson at the Workers’ Museum 
in Copenhagen. To read more about this gift, 
members should check our newsletter from 
August 2016 or email me at contactus@
stjohnhistoricalsociety.org to receive a copy.

I was fortunate to be able to go to the cere-
mony as a representative of the Society.  
The Danes held the ceremony in English and 
enabled me to give a short speech which 
included these remarks:

”In the islands we have a saying that when 
Denmark left us in 1917, they took all the 
furniture and all the documents, and closed 
the door behind them. This door has been 
closed for far too long. History has been 
aided by the Danish Government’s release 
on-line of all those documents that were safe 
guarded over all these years.

And today we are marking the placement of 
the sculpture, “Freedom” on Danish land. 
Virgin Islanders sent “Freedom” to you in the 
hopes of enabling honest discussions about 
our shared history. His presence here evokes 
the feelings of all enslaved people in their 
quest to be free. His presence here reminds 
us that all subjugated people hope for a 
better future. His presence here expresses  
a resilience that is in the people of the West 
Indies and shows itself today with their 
struggles with the hurricanes that have 
devastated many of their homes.

KUNST/HISTORIE

SÅ SKETE DER NOGET MED FREEDOM
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It is imperative that we learn the lessons of 
our history. We should never shy away from 
the truth no matter how much it hurts. That is 
the wish that the people of the Virgin Islands 
bring to you along with the “Freedom” statue 
and their friendship”.

The Danish Minister of Culture, Joy Mogen-
sen, gave a speech that included the follow-
ing remarks:

”Our Danish history contains both light and 
dark chapters. We must not hide from our 
own history, nor the most shameful chapters. 
The “Freedom” sculpture helps to remind  
us of a time when Denmark was a colonial 
power. The sculpture is a reminder of human 
freedom struggle that never ends. And 
because we have not always been on the 
right side of that issue, we are forced, among 
other things, by this work, to constantly ask 
ourselves if we are still sufficiently committed 
to human freedom and self-determination in 
the world”.

---ooo0ooo---

In addition to the ceremony unveiling the 
“Freedom” statue, my husband Albert and  
I made a visit to the Danish curator, Karen 
Sivebæk Munk-Nielsen at the Holbæk  
Museum in the town of Holbæk, about an 
hour out of Copenhagen. Karen had visited 
St. John in November 2016 and made  
a presentation to the Society. She has been 
the point person in Denmark for this project 
and helped to send the three statues on 
display around Denmark, and to find them 
permanent homes. We are beholden to  
her for the work she put in to complete this 
endeavor. Her museum is an inspiration  
for us here in the Islands. 

Lonnie Willis 
President 

Kulturminister Joy Mogensen taler  
før afsløringen af statuen

Lonnie Willis, Kulturministeren og Mitchell Neaves,  
University of Virgin Islands
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I min artikel i det seneste nummer  
af Dansk Vestindisk Selskabs blad 
viste jeg, hvordan den fattige unge 
H.C. Andersen blev hjulpet økonomisk, 
socialt og uddannelsesmæssigt af 
familier, der tjente store summer på 
sukkerplantager i Dansk Vestindien.  
Vi vil nu se, hvordan Vestindien også 
kom til at spille en rolle i hans for­
fatterskab.

Af Lise Bostrup

H.C. Andersens adresser
Da H.C. Andersen kom til København i 1819, 
flyttede han ind i et tidligere spisekammer  
en hos en madam Thorgesen i Ulkegade (det 
nuværende Bremerholm) tæt ved Kongens 
Nytorv. Madam Thorgesen lavede mad til 
ham og vaskede hans tøj, men hun gjorde 
det ikke for H.C. Andersens blå øjnes skyld. 
Hun havde ét og kun ét formål med sin 
udlejningsvirksomhed: Hun ville tjene penge 
nok til at kunne rejse til Vestindien og slå sig 
ned der som jordemor. Hun nåede sit mål 
september 1821, men hjalp H.C. Andersen  
til at få et værelse hos en Madam Henckel  
i samme gade. 

H.C. Andersen flyttede i hele sit liv rundt fra 
sted til sted, men området omkring Kongens 
Nytorv med Det Kongelige Teater var hans 
foretrukne kvarter. Han boede i alt 20 år på 
tre forskellige adresser i Nyhavn: Fra 1834  
til 1838 boede han på adressen Nyhavn 20 
2. sal, fra 1848 til 1865 boede han på den 
anden side af Nyhavn i nr. 67, og fra den  
23. oktober 1871 til sin død den 4. august 

1875 boede han i en 3 værelseslejlighed hos  
en frk. Hallager på adressen Nyhavn 18.

Sukkerraffinaderiet som nabo
Det var imidlertid ikke kun Det Kongelige 
Teater, der prægede området omkring  
Kongens Nytorv på H.C. Andersens tid.  
På adressen Nyhavn 11 havde den tyskfødte 
Ludvig Ferdinand Römer i 1754 grundlagt  
et sukkerraffinaderi, hvor sukkersaft fra 
Vestindien blev kogt, tilført kalk og hældt på 
forme, hvor det blev krystalliseret og solgt 
som sukkertoppe, der kunne skæres i mindre 
stykker efter behov, i hele Danmark og langs 
det meste af Østersøen. Sukkerraffinaderiet 
sendte en sød lugt ud over området og var 
ikke til at overse, og stadig minder den lille 
Peter Sukkertop-figur foran bygningen os  
om Römer og hans efterfølgeres lukrative 
forretning.

Vennen var kaptajn på skibe,  
der sejlede til Vestindien
H.C. Andersen begyndte ifølge sine første 
erindringer i Levnedsbogen allerede  
i 1832, altså 4 år efter sin studentereksamen, 
at omgås familien Wulff. Faderen Peter Wulff 
(1774-1842) var kaptajn, skibsreder og 
købmand, og hans søn Christian Wulff 
(1810-1856) gik i faderens fodspor. Et af 
familiens skibe bar navnet Sankt Croix, og 
Vestindien var da også deres foretrukne 
destination.

H.C. Andersen blev hurtigt gode venner  
med Christian Wulff, der brændte for poesi, 
teater og musik, og de to venner udarbejde-
de sammen et syngestykke med titlen  

FORFATTERE

”SORT ER EN NEGER AL SIN TID
– HAM KAN MAN IKKE VASKE HVID”
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Den Anden April. Stykket blev desværre 
afvist af Det Kongelige Teater1.

Andersens sjælsveninde  
rejste til Vestindien
Christian Wulffs storesøster, Henriette Wulff 
(1804-1858), blev en af H.C. Andersens 
nære venner. Henriette, eller Jette, som  
H.C. Andersen kaldte hende, var det, man  
i dag kalder ”fysisk udfordret”. Hun var meget 
lille af vækst, pukkelrygget og blev hurtigt 
træt. Alligevel var hun utrolig videbegærlig  
og rejselysten, og hun nåede i sit korte liv at  
se det meste af Europa og Amerika, og hun 
og H.C: Andersen udviklede et nært forhold 
til hinanden, ikke som kærester, men mere 
som bror og søster. 

Henriette sejlede i 1850 med Christian Wulff 
til Vestindien. De kunne have valgt at sejle  
på skibet St. Croix, men det blev i stedet 
briggen Mercurius, der bragte Henriette Wulff 
over Atlanterhavet.

Henriette Wulff var begejstret for Vestindien, 
og hun beskrev i mange breve til H.C.  
Andersen malerisk, hvad hun oplevede.

Jeg lever her i Vestindien saa aldeles for 
Naturen og er lykkelig ved den! 

Skjøndt jeg ingen Steder har taget saa 
megen Deel i Selskabelighed som naar jeg 
er paa St. Croix eller St. Thomas og morer 
mig derved formedelst Nyheden, vender jeg 
dog altid med Glæde tilbage til mit yndige 
eensomme St. Johns, med sine stejle 
Bjergstier og eviggrønne Urskove, hvor jeg 
elsker at vandre allene, det vil sige til Hest 
med en lille Negerdreng bag efter; jeg føler 
mig da saa stille lykkelig og rolig, som jeg 
aldrig troede man kunde paa denne Jord.  
I den mageløs dejlige Eensomhed føler  
jeg Gud er mig saa nær, og har intet Sted 
paa Jorden saaledes kundet tale med ham. 
(Sendt fra Charlton Garden den 15. maj 
1851)

Andersen opmuntrede hende til at beskrive 
sine oplevelser af det eksotiske, og Henriette 
Wulff prøvede at sætte sine indtryk ind i  
en dansk sammenhæng, så de blev lettere  
at forstå:

1	 H.C. Andersen og familien Wulff. En samling breve 1823-1875, redigeret af Kirsten Dreyer, 2010.

Henriette Wulff
Prikle Peers  
– kaktusart
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Nu i denne Periode blomstrer Mango Træet, 
idet det bærer en saadan Masse af Frugt, 
der hængende i de lange Stilke, og da 
Frugten har alle mulige forskjellige Farver 
see ud i Soelskinnet som straalende  
Juletræer, har de Blomster da dufte de med 
den yndigste Lugt, og Bladene har ogsaa 
forskjellige Farver, endogsaa Purpurrøde … 
Et Sted her paa denne Ø der især interesse-
rer mig er long point, en lang Pynt paa 
Sydsiden der er hvad vi vilde kalde Hede-
land, men istædet for vores Hedeblomst 
hjemme, er denne Strækning bedækket  
med prickle peers, det er en stor Cactus 
med røde Frugter som Pærer, Negrene spise 
dem, undtagen Kjernehuset der er giftigt.

Henriette Wulff er både med hensyn til  
sine direkte invitationer og sine lokkende 
beskrivelser ude på at få H.C. Andersen til 
Vestindien, men han er ikke så let at lokke:

– Jeg har Angest for den store Søereise, thi 
jeg lider der, men Sligt kunde jeg overvinde 
og udholde, ja jeg kom bestemt strax til 
Amerika, naar derovre en riig Mand eller 
Kone, gav mig, ved deres Testament,  
Midler dertil, maaskee der kommer saadan 
en Person, og saa kommer jeg! – 

Men kom De nu hjem til os, kjære velsigne-
de »Søster Jette« som Deres Broder siger,  
vi skulle ved Hjertets Varme og milde Øine 
erstatte Dem det vestindiske Climat; Skoven 
vil staae deilig grøn naar De kommer og  
i Casino skal vi spille for Dem: Hyldemoer2. 
(18.12.1851)

Henriette Wulff kom hjem i 1852, men alle
rede tre år efter krydsede hun atter Atlanter-
havet sammen med sin bror. De opholdt sig  
i Vestindien i nogle måneder, og herfra gik 
turen til USA, hvor Christian Wulff døde af gul 
feber i 1856. Henriette vendte hjem alene, 
men da begge hendes forældre var døde, 

besluttede hun sig for at emigrere til USA  
og købte billet til udvandrerdamperen Austria 
og tog plads. Det skulle blive den modige 
dames sidste rejse. Austria brød i brand 
udenfor New York og Henriette Wulff omkom 
i flammerne.

Det var i den anledning H.C. Andersen skrev 
digtet:

I det brændende Skib, paa det rullende Hav 
I Rædsler, som ei vi udholde at høre, 
Har du lidt, har Du endt, har Du fundet  
din Grav,  
Dødsmaaden og Kampen naae aldrig  
vort øre.

Et afrikansk motiv, Zombien
H.C. Andersen havde i begyndelsen større 
held med poesien end med dramaet. Den 
19. maj 1838 fik han udgivet samlingen  
Tre Digtninger. Et af digtene bar titlen  
Det har Zombien gjort og handlede om 
afrikanske slaver i Europa.

Digtet om zombien foregår i Spanien, og en 
zombie er ifølge Andersen et afrikansk ord for 
en nisse (”Zombien, som han kalder Nissen, 
efter Negerfolkets Tro”). Zombien driver 
ligesom nisserne gæk med folk ved i nattens 
mulm og mørke at flytte rundt og ændre på 
ting. H.C. Andersen sætter scenen til Sevilla, 
hvor en gruppe kunstnere arbejder på  
udsmykningen af domkirken, og zombien 
deltager i nattens mulm og mørke i arbejdet 
til stor forbavselse for kunstnerne, der kom-
mer om morgenen for at begynde dagens 
arbejde:

”Mine Pensler ere vaade!” 
Raabte høit en Tredje der: 
”Det er ei den første Morgen, 
Sligt er mødt os Alle her!” 
…

2	 Skuespillet Hyldemoer Phantasiespil i een Akt havde premiere den 1.12.1851 på Casino.
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”Svar dog, hvo har malet dette? 
Svar mig ! Jeg det vide vil!” 
–	 Zombien har gjort det, Mester!” 
Her gaar det ikke rigtigt til!

Alle har imidlertid overset to sorte slaver, en 
far og en søn. Faderen elsker sin søn overalt 
og er bange for, at han skal blive taget af 
zombien.

”Jeg er ei for Zombien bange!” 
– Men hvis Dig han tager bort, 
Staar jeg jo i Verden barnløs, 
Barnløs, det er altfor haardt!”

”Du min Slavestand mig mildner!” 
”Fader, jeg har meget grædt! 
Være slave, o hvor grusomt! – 
”Barn, Vorherre vilde det!”

”Fader, Frihedstimen kommer, 
Jeg i Drømmene den saae! 
Sov nu Du! Naar Zombien kommer 
Muligt Hjelp fra ham vi faae.”

Og slavedrengen får ret. Det bliver afsløret, at 
det er ham, der maler, og den store kunstner, 
Don Murillo, undrer sig:

”Dreng, hvo lærte Dig at male?” 
”Herre, Du!” – ”Hvad jeg?” – ”Ja du!”

”Jeg har aldrig underviist dig!” 
”Men jeg Dig jo male saae, 
Og naard Du de Andre lærte, 
Stod og hørte jeg derpaa!”

”Bed om Frihed!” raabte andre. 
”Nu din Trældom er forbi!” 
”Frihed!” råbte Drengen, ”Frihed! 
Herre giv min Fader fri!”

Og Murillo brast i Taarer, 
Slutted’ Drengen i sin Favn, 
”Han og Du er frie, I Kjære! 
Værdig er Du Kunstner-Navn!” 
…

Negeren, den glade Fader, 
Hørte, undred’: ”O, hvor stort!” 
Drengen smilte gjennem Taarer: 
”Fader, det har Zombien gjort!”3 

H.C. Andersen Historien om den kunstnerisk 
begavede negerdreng, der vinder friheden for 
sig og sin far, er faktisk ganske vellykket med 
hensyn til vers og rytme, og han holdt selv  
af det og tog det ved flere lejligheder frem  
og læste det højt i selskabelig sammenhæng. 
I dag er det så godt som glemt.

Racekonflikter og mulatter
Samme år, som Det har Zombien gjort  
blev udgivet, lykkedes det for første gang 
H.C. Andersen at få et teatermanuskript 
antaget på Det Kongelige Teater. Her tog  
han raceproblematikken alvorligt.

Stykket hed Mulatten. Originalt romantisk 
Drama i 5 Akter og handlede om slavehandel 
og kolonier. Stykket kom pga. en sørge
periode efter Kong Frederik den 6.s død først 
på scenen den 3. februar 1840. 

Mulatten er baseret på en tekst af den fran-
ske forfatterinde Madame Charles Reybaud 
(1802-1870) med titlen Les Epaves, som 
betyder ”De, der ikke er ejet af nogen”,  
og det blev udgivet i Revue de Paris i 1834. 
Madame Reybaud var en populær (i betyd-
ningen ikke fin-litterær) forfatter, der holdt 
litterære saloner i Paris sammen med  
sin mand Joseph Charles Reybaud, og  
H.C. Andersen besøgte dem ved flere  
lejligheder første gang i 1833.

Les Epaves handler om en familie i den 
franske koloni Martinique i Caribien, men 
H.C. Andersen behandlede stoffet meget  
frit, vendte op og ned på den oprindelige 
handling, tilføjede på Det Kongelige Teaters 
opfordring et stort malerisk slavemarked, et 
slaveoprør på Skt. Jan og puttede egne digte  

3	 Her citeret efter H.C. Andersens Samlede Skrifter, 12. bind, 1879.
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ind på passende steder. Han fik også plads  
til at lade nogle hvide svaner og storke flyve 
omkring i sukkerplantagerne.

Selv om stykket foregår på Martinique i 1720, 
blev det ifølge Elisabeth Oxfeldt, Pernille 
Ipsen og flere andre forskere i samtiden set 
som et billede af Dansk Vestindien.

Mulatten blev i en bearbejdet form med  
15 sange og musik af Sebastian opført med 
titlen Kærlighedens farve på Odense Teater  
i 2006.

Kort fortalt handler stykket om to hvide 
søstre Cecilie og Eleona og Eleonas mand  
la Rebelère, der har en stor sukkerplantage 
med mange slaver. 

Heroverfor står der så to mænd af afrikansk 
afstamning. Madame Reybaud kalder den 
ene Donatien, men Andersen vender helt op 
og ned på denne person og gør ham til en 
repræsentant for den dannede europæiske 
kultur og giver ham navnet Horatio, som  
han fandt i Shakespeares stykke om Hamlet. 
Horatio er en tidligere slave, der nu er en 
velhavende fri mand, der selv har en betyde-
lig mængde slaver, – og så er der antagoni-
sten, den vilde bortløbne slave, maronen 
Palème. Palèmes valgsprog lyder: 

”Dræbe og drikke  
– nej, for andet skabtes vi ikke.”

Så ved vi ligesom, hvor vi har ham, og det  
er sandsynligvis overflødigt at nævne, at 
Palèmes yndlingsdrik er vestindisk rom.

Det vil føre for vidt at referere den indviklede 
intrige, men kernen i den er forskellen mellem 
racerne og forskellen mellem det gode og  
det onde. Pointen er så, at der findes godt 
og ondt i såvel sorte som hvide mennesker,  
og løsningen bliver, at den unge, hvide  
og meget sympatiske Cecilie og den sorte, 
meget sympatiske Horatio finder sammen  
i deres fælles beundring af klassisk poesi  
og musik og gifter sig med hinanden.

Den smukke, unge Cecilie blev spillet af 
Johanne Luise Heiberg, og stykket blev  
en stor succes. Det blev til 21 opførelser på 
Det Kongelige Teater og senere forestillinger  
i Odense og andre danske byer, i Sverige  
og i Tyskland.

H.C. Andersen tjente 1.000 rigsdaler på sin 
tekst, og disse midler brugte han til at finan-
siere sin første store udlandsrejse til Italien, 
Grækenland og Konstantinopel og tilbage 
over Balkan, Dresden og Leipzig i 1840-41. 

Der var dog også kritiske røster i samtiden. 
Hovedindvendingen gik på, at stykket ikke 
gav et retvisende billede af forholdene i 
Dansk Vestindien. H.C. Andersens kommen-
terer i sine erindringer kritikken med sætnin-
gen: ”Men det skal jo heller ikke opføres paa 
De vestindiske Øer.”

Negerkongens datter
I Andersens afvisning af kritikken af Mulatten 
fornemmer man, at det for ham ikke har 
været centralt at lave en virkelighedstro 
beskrivelse af hverken Martinique eller  
Dansk Vestindien. For ham er det de enkelte 
elementer og måske især de digte, som  
han placerede i teksten, der var centrale.  
Vi vil derfor til slut se på digtet Negerkongens 
datter.

Peter Sukkertop – i Nyhavn
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Allerede mens H.C. Andersen gik og ventede 
på reaktioner fra Det Kongelige Teater og 
egentlig havde lovet sig selv ikke at ville 
fortælle om stykket, kunne han ikke lade 
være med at fortælle om sit nye digt  
Negerkongens datter. I et brev til veninden 
Henriette Hanck skrev han:

Jeg har lovet Dem et Stykke af Mulatten, her 
har De da et Digt af ”NegerKongens Datter”, 
som Fru Heiberg siger deri. Alle som kjende 
det have været meget grebne deraf; i den 
Maneer er hele Stykket! De maa ellers sige 
til Thomsen, dersom han læser det, at  
dette Digt paa ingen Maade maa blive trykt 
eller offentliggjort; jeg vil ikke have det eller 
nogen enkelt Tirade af Mulatten bekjendt. 
De svarer derfor! Hils nu Fader, Moder, 
Sødskende og – o, ja! Tanten, som er saa 
troløs!

Her har De Digtet, men ikke engang Afskrift 
maa De lade nogen tage deraf, da jeg frygter 
for at Een eller Anden kunde derved faae 
Fingre paa det og lade det trykke. Jeg  
er virkelig lidt ængstelig og næsten halv 
fortryder at det er kommet i et Brev. De 
misforstaaer mig jo ikke, men indseer nok  
at jeg vil at min nye Digtning skal aabne sig, 
som en Passionsblomst for Publicum, intet 
maa derfor kjendes forud. Med næste Post 
venter jeg Brev fra Dem, næste Aar fra 
Tanten.

H.C. Andersen var imidlertid selv ”troløs” over 
for sin afgivelse af copyright til Det Kongelige 
Teater, og i sin dagbog for den 24. juni 1839, 
hvor han opholdt sig langt fra den danske 
offentlighed, det vil sige i Sverige, skrev han:

Den 24 Juni. Regnveir. Ventede Fremmede 
men ingen kom; læste den Usynlige og 
Paradisets Have. Kjørte til Torup til Friherren 
Baron Coyet … Lewenhaupt kjørte med mig 
i Dyrehaven hvor vi uddeelte Apelsiner til  
de smukkeste 

Piger; da vi kom hjem sagde jeg  
Negerkongens Datter og fortalte et  
Par Eventyr … 

Også denne tekst er i dag stort set glemt.

Negerkongens Datter
1. Nøgen, uden Guld og Brillianter,
Kun om Skuldren Skindet af en Panther,
Kommer hjem fra Jagt paa Elephanter
Negerførsten. See, fra alle Kanter
Strømmer Folket til med Skrig og Sang.

2. Fetischpræsten høitidsfuld og stille
Bringer ham hans førstefødte Lille;
Øiet funkler, Smiil om Læben spille,
Neppe kan han sig fra Gaven skille,
Trommen blander sig med Tubens Klang.

3. Kongens Datter, hvilken jordisk Lykke!
Purpurschawl skal hendes Skuldre smykke!
Strudsfjer i en Krands om Panden skygge,
Kun en Helt, en kongelig, tør trykke
Palmedalens Perle til sit Bryst.

4. Africa sin Aphrodite eier,
Svanen søger did, der hvor hun pleier
Sig at bade og den dybt sig neier;
Nattens Farve vandt jo Skjønheds Seier,
Ørkenens Helt hun kaarer til sin Mand.

5. Svanen siger – ak hun er forsvundet!
Blod og Taarer er paa Stranden rundet,
Slaveskibet har Passaten rundet
Vei er til den nye Verden fundet,
Sorte Pige glem dit Fædreland!

6. Her i Sukkermøllen skal Du bygge,
Purpur vil endnu din Skulder smykke,
Pidskeslag vil Purpurbræmmen trykke.
Arbeid flittig – dog Du gjør vist Lykke,
Kjøbmands Sønnen kneb Dig i din Kind.

7. Lad i Africa kun Mindet runge,
Kongens og hans Datter høit de sjunge,
Medens paa hans Grav med Fødder tunge,
Elephanten tramper med sin Unge.
Kongens Datter er nu Trælleqvind!
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H.C. Andersen tager her direkte udgangs-
punkt i slavehandlen og slavernes arbejde 
med produktion af sukker. En sentimental 
elegi, hvor Kongens datter dog gør lykke, 
fordi hendes skønhed skinner igennem, selv 
om hun lever et frygteligt ydmygende liv.

Var H.C. Andersen racist?
De tekster, jeg har behandlet her, er ikke de 
eneste, hvor H.C. Andersen kommer ind på 
forskellen mellem sorte og hvide. I Eventyret 
Skyggen fra 1847 beskrives afrikanernes 
hudfarve som et resultat af den brændende 
sol, og i ABC-Bogen fra 1858 leger H.C. 
Andersen med betydningen af sort som 
hudfarve og sort, som noget, der er beskidt: 
Sort er en neger al sin Tid, – Ham kan man 
ikke vaske hvid. 

Politisk korrekte er nutidig forstand er H.C. 
Andersens tekster om raceforskelle og slaver 
med udgangspunkt i Dansk Vestindien ikke, 
men man kan nok hævde, at H.C. Andersens 
måske ret naive tilgang til problematikkerne  
i Vestindien giver et billede af, hvordan  
mange danskere, der ikke selv havde været  
i Vestindien, men kun havde lyttet til beretnin-
ger derfra, forestillede sig livet der. 

Fra Sebastians musical fra 2006, Kærlighedens Farve baseret på Mulatten
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Peter von Scholtens liv og levned er 
beskrevet mange steder. Den alminde­
lige opfattelse er, at vi kender alle 
hans dyder og lyder. Men nyt dukker 
op fra tid til anden. Jens Villumsen har 
gjort et interessant fund.

Af Jens Villumsen

På kirkegården i Christiansted står en grav-
sten over Aaron Bough og hustru Sophia  
født Netlohcs. Denne sten har givet anled-
ning til mange tanker, om Sophia mon skulle 
være uægte barn af Peter von Scholten,  
idet Netlohcs stavet bagfra bliver til Scholten. 
Det er dog aldrig lykkedes hverken at få 
af- eller bekræftet denne historie.

Mistanken om, at Peter von Scholten skulle 
have uægte børn i Vestindien har også været 
næret af, at hans lovformelige hustru, Anna 
Elisabeth, født Thortsen, kaldet Lise, boede  
i København med børnene. Hun rejste dog 
med Peter over til Vestindien i slutningen  
af november 1814, hvor de boede sammen 
på St. Thomas, men Lise rejste hjem i 1816 
på grund af klimaet. Med Lise i København 
og Peter i Vestindien, har der været rig 
lejlighed til gætterier om uægteskabelige 
børn.

For mange år siden gav bibliotekaren Enid 
Maria Baa en række historiske noter til 
historikeren Isidor Paiewonsky, som blandt 
andet skrev en historie i “The Daily News  
of the Virgin Islands” 23/2 1976. I denne 
artikel var omtalt et uægte barn af Peter  
von Scholten, døbt i den katolske kirke.

Under et besøg i marts 2019 i Caribbean 
Genealogy Library på St. Thomas søgte jeg 

efter bekræftelse på denne historie, og fandt  
i kirkebogen for den romersk-katolske kirke 
på St. Thomas denne dåb indført i 1820, 
hvor man, trods fugtskaden kan læse:

”B. Marie Marthe Peterette. 
Le deux Septembre mil huit cent vingt,  
je baptisme Marie Marthe Peterette née le 
quatorze Mai précédent, fille de M(onsieu)r 
Peter Charles Frederik Van Scholten et  
de M(ademoise)lle Marie Louise Josephine 
Desgrotte. Les parrains furent M. M. Ch.  
G. Fleisher, N. Giellerup, C. Stankman, 
Bénédicty et Gro.... Berg et les marraine 
Mârie Francaise Lous-sine Arriguer, Louise 
Elisabeth Cabarrere et Ischygième Carjoles 
en foi de quoi je signerais.”

Eller oversat til dansk:

2. september 1820 døber jeg Marie Marthe 
Peterette, født den 14. maj i år datter af Hr 
Peter Carl Frederik von Scholten og Frøken 
Marie Louise Josephine Desgrotte. Faddere 
var M. M. Ch. G. Fleisher, N. Giellerup, C. 
Stankman Bénédicty et Gros … Berg og 
gudmødre Mârie Française Coussine Arrigu-
er, Louise Elisabeth Cabarrere og Ischygème 
Carjoles i hvis nærvær jeg på tro og love 
underskriver.

Blandt underskriverne er de danske embeds-
mænd Stadthauptmann S.H.C. Stakemann 
og justitsråd N. Giellerup. Og dermed har  
vi bekræftelse på et uægte barn af Peter von 
Scholten i Vestindien, men det har desværre 
ikke hidtil været muligt at følge hverken Marie 
Marthe Peterette eller hendes moder, Marie 
Louise Josephine Desgrotte. Så hvad der 
blev af dem, ved vi ikke.

FRA HISTORIEN

PETER VON SCHOLTENS UÆGTE  
OG ÆGTE BØRN
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Hjemme i København havde Peter sine ægte 
børn boende hos moderen Lise. Der var  
3 piger og 1 dreng:

•	 Elisabeth Catharine, født 4/9-1811 i 
København. Blev gift med generalmajor 
Peter Henrik Claude (Glode) du Plat.  
Det var under et længere besøg hos dem  
i Altona, at Peter døde i 1854.

•	 Adelgunde Elise (Eline) Marie Cathrine,  
født 2/3-1813 i København. Blev gift med 
kammerherre Carl Ernst Johan von Bülow.

•	 William/Wilhelm, født 27/6-1816 i London, 
da Lise var på vej hjem fra Vestindien.  
Blev gift med Frederikke (Fritze) Adolphine 
Louise Jensine Holst.

•	 Francisca, født 6/6-1821 i København. 
Blev gift med kammerherre Frederik 
Vilhelm lensgreve Dannemand.

Både Adelgunde og Francisca døde mens 
Peter var i Vestindien som generalguvernør, 
og de private breve fra kongen til Peter om 
disse dødsfald er bevaret. 

William/ Wilhelm var en ødeland, som satte 
sig i ganske enorm gæld. Peter havde inden 
sin død sat 8000 Rigsdaler af til at betale 
enhver af William/Wilhelms kreditorer sit, 

og regningen endte på 7380 Rigsdaler 1 
Mark og 4 Skilling. Til gengæld gjorde Peter 
ham arveløs, sådan at forstå, at William/
Wilhelms arv blev indsat i Overformynderiet 
”på sådan måde, at han ingensinde bliver 
kapitalen rådig, i hvilken der derhos, ligeså 
lidt, som  
i Renten, skal kunne gøres arrest, beslag  
eller exe-cution for nogen af ham stiftet gæld. 
Renten udbetales derimod til ham selv 
personlig, imod hans egenhændige kvitte-
ring, og skal enhver anvisning han måtte 
udstæde til andre til at hæve disse renter 
være ugyldig og magtesløs. Ligeledes skal 
min søn være uberettiget til ved salg, pant-
sætning, gavekontrakt, eller på nogensom-
helst anden måde at disponere over kapita-
len og sammes renter, og det selv om sådan 
afhændelsesmåde først skal træde i kraft ved 
hans død.” Arvekapitalen er reserveret hans 
livsarvinger ved hans død. Dette fremgår af  
§ 5 i Scholtens testamente fra 5. april 1852.

§ 2 i samme testamente giver også anledning 
til en del undren: ”Dernæst bliver så stor en 
kapital, som er nødvendig for at give en årlig 
rente af 200 Rigsdaler at indsætte i Kjøben-
havns Overformynderi med den bestemmel-
se, at renten af samme, beregnet fra min 

Dåben i romersk-katolsk kirke på St. Thomas

Sophia Netlohcs  
gravsten i Christiansted

24  ·  Dansk Vestindisk Selskab  ·  Nr. 5 / November 2019



dødsdag, skal udbetales jomfru Eva Elisabeth 
Larcher, figurantinde (balletdanser) ved det 
Kongelige Thea-ter for hendes livstid, hvori-
mod kapitalen ved hendes død vil være at 
dele mellem mine arvinger efter loven på 
samme måde og med samme indskrænken-
de bestemmelser med hensyn til rådighed 
over kapitalen for min søns vedkommende, 
som findes i § 5.”

4. november 1853 laver Peter et kodicil til 
testamentet i anledning af William/Wilhelms 
giftermål, hvor bestemmelsen om, at figur
antinde Louise Larcher skulle have et årligt 
beløb på 200 Rigsdaler ændres til en én-
gangsudbetaling på 1000 Rigsdaler. Bortset 
fra navneforvirringen om figurantinden, som 
selv underskriver sig E. Larcher, er det et 
åbent spørgsmål, hvorfor hun blev betænkt  
i Scholtens testamente, og hvorfor bestem-
melsen blev ændret i forbindelse med søn-
nens bryllup. Jeg har diskuteret dette forhold 
med kunstnerisk konsulent for Kongelige 
Teater Henrik Engelbrecht, som giver denne 
mulige forklaring:

Larcher er figurantinde, altså balletdanser. 
Det giver mig en lille mistanke om, at hun  
har været elskerinde for enten Peter von 
Scholten (eller måske for hans søn, evt.  
inden denne blev gift) … det var umådeligt 
almindeligt, at kvindelige ballet-dansere  
blev “holdt” af byens velhavende mænd,  
ofte unge ugifte, som så kunne øve sig lidt 
inden de skulle giftes. Der er en sag på Det 
Kongelige Teater, hvor to balletdanserinder 
(jeg husker ikke året, men det er engang 
mellem 1800 og 1850) får et særlegat af 
teaterledelsen for “kysk levned” – nok fordi 
de er for uattraktive til at finde sig rige  
elskere; den almindeli-ge løn for kvindelige 
danserinder er nemlig så lav, at det må 
betegnes som en egentlig sulteløn. 

Men at William/Wilhelm ”har levet livet”  
i mindst samme omfang som hans far, er der 
næppe tvivl om, men der vil efter dem begge 
stadig stå mange ubesvarede spørgsmål.

Lise og børnene
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Selskabets generalforsamling blev 
afholdt onsdag den 23. oktober  
2019 med advokat Klaus Lunøe som  
dirigent og Ebbe Tor Andersen som 
referent. Her følger resume af mødet. 
Det fulde referat vil snart kunne  
ses på Selskabets hjemmeside

FORMANDENS BERETNING

Hjemmesiden
Formanden berettede om udviklingen i 
medlemsantallet. Vi er pr. 30. juni 2019  
355 medlemmer: 21 er kommet til i årets løb 
og 44 har forladt os.

Om hjemmesiden berettede formanden, at  
vi det seneste år har haft 39.638 besøgende, 
svarende til 3.303 om måneden, hvilket er en 
mindre tilbagegang, som antages at skyldes 
den store eksponering, vi havde i jubilæums-
året. De besøgende fordeler sig med 61 %  
i alderen 18-34 år, 28 % i alderen 35-54 år 
og 11 % ældre end 55 år.

Hjemmesiden var i forsommeren 2018 udsat 
for et ”angreb”, og vi har siden da skiftet 
leverandør, som er i gang med at etablere  
en ny og mere sikker hjemmeside.

Meddelelser
Foreningen har sendt et brev til Kulturminister 
Joy Mogensen vedr. ”Freedom” og Vestindisk 
Pakhus og statuen af ”I am Queen Mary”.  
Vi mangler fortsat svar fra ministeren omkring 
status for Vestindisk Pakhus, og om ministe-
riet vil støtte opførelse af en varig og vejr
bestandig statue af ”I am Queen Mary”.

Vi har fået en henvendelse fra St. Thomas, 
der har bedt os om at hjælpe med at finde  
et nyt kirkeskib til den Luthersk Evangeliske 
Kirke i Charlotte Amalie. Efter at henvendel-
sen har været bragt i Menighedsrådsbladet 
har vi fået et ovevældende antal henvendel-
ser fra kirker og sågar fra en skibsbygger,  
der tilbyder at bygge et helt nyt kirkeskib  
– uden beregning.

Festivaludvalg
Udvalget har gennemført en spørgeske-
maundersøgelse blandt de danske deltagere 
om sidste festivals forløb og eventuel delta-
gelse i den kommende festival 2021. Med 
henblik på festivalen i 2021 vil festivalgruppen 
supplere sig med ad hoc deltagere; både  
fra bestyrelsen og blandt vore medlemmer. 

Kulturhistorisk udvalg
Det forventes, at aktiviteten vil være stigende 
i fremtiden, da selskabet har fået mulighed 
for at deltage i projekter om Danmarks 
kolonihistorie. Dette arbejde ledes af Statens 
Naturhistoriske Museum under Københavns 
Universitet ved Anne Katrine Gjerløff, Leder  
af Team for publikum og skoler, Forsknings-
formidler, ph.d. Derudover er selskabet på vej 
ind i et scanningsprojekt vedr. fotografier fra 
Little La Grange. Her deltager Anne Walbom 
og Ebbe Tor Andersen. Det er muligt at 
gruppen suppleres op med flere deltagere. 

Mødeudvalg
I den forgangne periode har der været afholdt 
4 medlemsmøder i Valby. I november 2018 
var det Jens Villumsen, der fortalte om 
Fireburn i 1878, det største oprør i Dansk 

DVS AKTIVITETER

GENERALFORSAMLINGEN 2019 (RESUME)
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Vestindiens historie. I februar 2019 var det 
Jakob Olling, der fortalte om Dobbeltmytteri-
et på de danske slaveskibe i 1700 tallet. I 
april 2019 havde vi 1. prisvinderen af specia-
leprisen 2017 Camilla Mikkelsen til at fortælle 
om moderne kunst, der skaber nye fortællin-
ger mellem Danmark og Jomfruøerne.  
I september 2019 fortalte Per Herholdt 
Jensen om sin bog Klart skib-Orlogsflåden 
ved Dansk Vestindien.

I Horsens har der været afholdt 3 med-
lemsmøder. Her var det også Jens Villumsen, 
der i november 2018 fortalte om Fireburn  
i 1878. Så flyttede vi fra Kunstmuseet i 
Horsens til Steensballegaard Golf i dejlige 
lyse lokaler. Her havde vi så i april 2019  
igen Jakob Olling til at fortælle om Dobbelt-
mytteriet. I oktober måned 2019 var det  
Mich Vraa, der kom og fortalte om sit arbejde 
med trilogien om Dansk Vestindien, Haabet, 
Peters Kærlighed og Faith. 

Derudover har vi afholdt 2 guidede ture.  
I København så vi Det Vestindiske Pakhus  
i maj måned, hvor museumsinspektør Henrik 
Holm viste rundt. Sidst i august besøgte  
vi Brødremenigheden i Christiansfeld,  
hvor pastor Jørgen Bøytler fortalte levende 
om Brødremenighedens arbejde også i 
Vestindien. 

Selskabet har derudover været repræsente-
ret med foreningens fane ved festgudstjene-
sten 15. juni 2019, i Vor Frue Kirke som led  
i Dannebrogs 800 års fødselsdag. Den 
22.-24. august deltog selskabet i arrange-
mentet ”Vestindiske markedsdage”; hvor der 
ikke var den store deltagelse på grund af 
manglende markedsføring.

Derudover har Selskabet været indbudt til at 
deltage i mindehøjtideligheden i Mindelunden 
den 20. september 2019 ved afsløringen af 
monumentet for faldne danske soldater.  
Den 19. og 20. oktober 2019 var Selskabet 
repræsenteret på Rejsemessen i Øksne
hallen. 

Lager
Foreningens nuværende lejemål i Sydhavnen 
er opsagt, så vi er i gang med at finde et nyt 
lokale (Referent: Siden generalforsamlingen 
har vi indgået aftale om leje af et opvarmet 
lokale på 9 m² på Amager Landevej).

Formandens beretning blev godkendt af 
generalforsamlingen. 

Regnskab
Kassereren, Hans Jørgen Laursen, forelagde 
Selskabets regnskab for perioden 1. juli 2018 
– 30. juni 2019 (gengivet i Magasinet  
september 2019).

Regnskabet blev godkendt af general
forsamlingen 

Budget
Kassereren fremlagde forslag til budgetter  
for perioderne 1.7.2019-30.6.2020 og 
1.7.2020-30.6.2021. Budgetterne er  
udarbejdet ud fra et kontingent på fortsat 
300 kr. om året. 

Et medlem havde fremsendt forslag om  
en kontingentstigning på 50 kr. Forslaget 
kom til afstemning, og blev ikke vedtaget. 
Kontingentet er derfor fortsat 300 kr./260 kr. 
om året. 

Budgettet blev derefter vedtaget.

Forslag til vedtægtsændringer
Bestyrelsen fremsatte en række ændringer  
til vedtægterne, ligesom et medlem havde 
fremsat forslag til justerede ændringer.  
Forslag til ændringer blev gennemgået og  
sat til afstemning enkeltvis. 

§ 4 Sidste afsnit i § foreslås fjernet,  
jfr. nye GDPR-regler (persondataloven).

Vedtaget.

§ 5 Ny bestemmelse vedrørende  
”Medlemskab af anden organisation”

Vedtaget.
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§ 8 Gl §8 ”Ekstraordinær generalforsamling”

Antallet af nødvendige medlemmer der 
begærer ekstraordinær generalforsamling.

Det blev vedtaget at fastsætte antallet til 25.

Tidspunkt for afholdelse af ordinær general-
forsamling

Bestyrelsen havde til denne § også foreslået 
ændring, så ordinære generalforsamlinger 
skal afholdes senest 30. juni 

Et medlem havde foreslået at fristen for 
afholdelse blev sat til den 30. april.

Bestyrelsens forslag blev vedtaget og vil få 
virkning fra 1.1.2021.

Information til medlemmerne

Bestyrelsen samlede forslag til §8 blev 
vedtaget med en stemme imod. ”Referat af 
forhandlingerne offentliggøres digitalt og 
bringes i førstkommende medlemsblad evt.  
i form af et resume.”

§ 10 Bestyrelsen havde foreslået at antallet 
af bestyrelsesmedlemmer ændres fra ”max 
15” til ”max 10”.

Forslaget blev vedtaget.

§ 11 Bestyrelsen havde foreslået, at bestem-
melsens 2. og 3. afsnit udgår. Nuværende 
ordlyd: ”Dagsorden og referater fra bestyrel-
sesmøder gøres tilgængelige digitalt for 
selskabets medlemmer henholdsvis 1 uge 
før mødet og 2 uger efter mødets afholdel-
se” og erstattet med ”Bestyrelsen holder 
gennem elektroniske nyhedsbreve løbende 
medlemmerne orienteret om sit arbejde”.

Bestyrelsens forslag blev vedtaget.

§ 13 Bestyrelsen havde foreslået at ændre 
regnskabsåret til at følge kalenderåret.

Bestyrelsens forslag blev vedtaget med  
en stemme imod.

§ 16 Et medlem havde som ny § 16 fore
slået: ”Dagsorden for udvalgsmøder gøres 
tilgængelige digitalt for selskabets medlem-
mer, samtidig med udsendelse til udvalget. 
Medlemmerne holdes orienteret gennem 
nyhedsbrev”.

Forslaget blev ikke vedtaget.

Valg 
Den nuværende bestyrelse blev genvalgt, 
bortset fra Rannveig Reumert der ikke  
genopstillede.

De nuværende to revisorer blev ligeledes 
genvalgt.

Eventuelt
Under ”Eventuelt” bragte et medlem deltagel-
sen under Festival 2019 på banen. Man 
havde savnet det sammenhold, der opstår 
ved fællesrejser.

Det blev aftalt, at deltagerne under næste 
festival på øerne skal have mulighed for at 
kunne markere, at de gerne vil deltage i en 
grupperejse. 
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MEDLEMSMØDE

MEDLEMSMØDE FEBRUAR 2020

VALBY KULTURHUS, VALGÅRDSVEJ 4-8, 2500 VALBY,  
TIRSDAG DEN 25. FEBRUAR 2020 KL. 19.00 I LOKALET PÅ 5. SAL

 
”Vestsjælland og Vestindien” er titlen på en permanent udstilling på  
Holbæk Museum, en del af Museum Vestsjælland. Museet har forsket  
i de mange forbindelser, som man har haft fra provinsen til Vestindien.  
Et kolonialt engagement var nemlig ikke udelukkende et københavner
fænomen – HELE Danmark var dybt involveret og dermed også Vest
sjælland. Foredraget giver eksempler på, hvem og hvor de mange  
bånd blev knyttet igennem tiden. Ikke mindst via de vestsjællandske 
herregårde, købmænd og udvandrere.

v/overinspektør for historie, etnologi og arkiv på Museum  
Vestsjælland Karen Munk-Nielsen.

Der vil blive  
serveret 2 stk.  

smørrebrød  
og kaffe/the. 

Tilmelding  
senest tirsdag den  

18. februar 2020 via  
hjemmesiden eller  

på tlf. 60 41 06 22 til  
Gerda Brown.

Pris: Kr. 60.-
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DANSK VESTINDISK SELSKAB: 

BESTYRELSE OG KONTAKTINFO 

BESTYRELSESMEDLEM 
Torben Jerø
jeroe@dwis.dk
T 30 11 72 43

NÆSTFORMAND
Ebbe Tor Andersen 
ebbe.tor@hotmail.com
T 24 79 36 65

FORMAND 
Lars Hven Troelsen
formanden@dwis.dk
hven@oncable.dk
T 22 65 79 68

BESTYRELSESMEDLEM 
Gerda Brown Jensen
moedeudvalget@dwis.dk
T 60 41 06 22

MEDLEMSBLAD
Michael Keldsen 
medlemsbladet@dwis.dk
T 20 16 20 92

BESTYRELSESMEDLEM
Dorte Paaske
dortepaaske1@gmail.com
T 21 43 20 21

BESTYRELSESMEDLEM
Kasper Nygaard Jensen
kaspnj@hotmail.com
T 26 37 50 97

BESTYRELSESMEDLEM
Anne Walbom 
walbomanne@gmail.com 
T 23 74 92 20

BESTYRELSESMEDLEM 
Anna Monica Villa 
annamonic@gmail.com 
T 28 78 18 61  
T +1 340 642 6756
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BANKFORBINDELSE
Lån & Spar Bank
Reg. nr. 0400
Konto nr. 1170079724
IBAN-nr . DK2004001170079724, 
BIC-kode LOSADKKK

KASSERER 
Hans Jørgen N. Laursen 
needenskov@gmail.com
T 29 12 95 07

MØDEUDVALG 
Gerda Brown Jensen 
moedeudvalget@dwis.dk 
T 60 41 06 22 
Torben Jerø
T 30 11 72 43
Uden for bestyrelsen:
John Brown

FESTIVALUDVALG 
festivaludvalget@dwis.dk 
Anne Walbom, Gerda Brown 
og Mai-Britt Anthony Sparholt

KULTURHISTORISK  
UDVALG 
Anne Walbom
kulturudvalget@dwis.dk
Michael Keldsen
Therese Leonhardt Hjorth
Kasper Nygaard Jensen
Uden for bestyrelsen:
Jonas Møller Pedersen
Vibe Maria Martens og
Aske Stick

SELSKABETS  
KONTAKTPERSONER

Fyn
Jens Benoni Willumsen
T 65 90 18 12
jens.benoni@privat.dk

Sydjylland
Peter Rastrup
T 61 50 06 14
peter@rastrup.net 

Nord- og Midtjylland
Edith Christiansen 
T 75 64 12 88 
edith.koester@stofanet.dk 

UDVALGENE...

BANK

 Dansk Vestindisk Selskab  ·  Nr. 5 / November 2019  ·  31



Afsender: Dansk Vestindisk Selskab
Ebbe Tor Andersen · Thimandsvænget 5 · 2791 Dragør

Eftersendes ikke ved vedvarende adresseændring,  
men tilbagesendes med oplysning om ny adresse.

Sådan kunne  
de koloniserede også tage 

afsked med kolonisatorerne. 
Indonesiske frihedskæmpere  

fra kolonikrigen mod  
Holland 1946-1949. Se  

”Redaktøren skriver” s. 3.
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